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ــانون الأول٢٧رســالة مؤرخــة       ــسمبر / ك ــيس مجلــس   ٢٠١٣دي ــة إلى رئ  موجه
  )٢٠٠٦ (١٧٣٧الأمن من رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 

    
ــالقرار          ــلا بـ ــشأة عمـ ــن المنـ ــة مجلـــس الأمـ ــر لجنـ ــه تقريـ ــيكم طيّـ ــل إلـ ــشرفني أن أحيـ يـ
الـــذي يتـــضمن أنـــشطة اللجنـــة خـــلال الفتـــرة الممتـــدة مـــن ) انظـــر المرفـــق ()٢٠٠٦( ١٧٣٧

ــاني  ١ ــاير إلى /كــانون الث ــا لمــذكرة    .٢٠١٣ديــسمبر / كــانون الأول٣١ين ــر وفق ويُقــدَّم التقري
  ).S/1995/234 (١٩٩٥مارس / آذار٢٩رئيس مجلس الأمن المؤرخة 

  
  كوينلانغاري ) توقيع(

  الرئيس
  لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا

  )٢٠٠٦ (١٧٣٧بالقرار 

http://undocs.org/ar/S/RES/1737(2006)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1737(2006)�
http://undocs.org/ar/S/1995/234�
http://undocs.org/ar/S/RES/1737(2006)�
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  المرفق
   )٢٠٠٦ (١٧٣٧تقرير لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار     

  
  مقدمة  - أولا  

 )٢٠٠٦ (١٧٣٧يغطي هذا التقرير المقدم من لجنة مجلس الأمن المنشأة عمـلا بـالقرار        - ١
  .٢٠١٣ديسمبر / الأول كانون٣١يناير إلى / كانون الثاني١الفترة الممتدة من 

وخــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، كــان مكتــب اللجنــة يتــألف مــن غــاري كــوينلان      - ٢
 ثمـاني مـشاورات     ٢٠١٣وعقـدت اللجنـة في عـام        . ، ونائب للـرئيس مـن وفـد توغـو         )أستراليا(

 / حزيـــران١٧مـــايو و / أيـــار٢٨أبريـــل و / نيـــسان٢٩فبرايـــر و / شـــباط١٣في (غـــير رسميـــة 
 تـــشرين ٢١أكتـــوبر و / تـــشرين الأول٢٣أغـــسطس و / آب٢٦يوليـــه و /تمـــوز ٢٥ و يونيـــه
  ).نوفمبر/الثاني
واضـــطلعت اللجنـــة بأنــــشطتها وفقـــا لبرنـــامجي عملــــها للـــسنة اللـــذين اعتُمــــدا في         - ٣

  .أغسطس/ آب٩مارس و /آذار ٢١
    

  معلومات أساسية  - ثانيا  
راني ومـن أجـل كفالـة وفـاء         سعيا لضمان الطابع السلمي حصراً للبرنامج النـووي الإي ـ          - ٤

ــرارات تفــرض           ــن أربعــة ق ــد مجلــس الأم ــا الدوليــة، اعتم ــران الإســلامية بالتزاماته ــة إي جمهوري
ــرارات         أو/و ــي الق ــد، وه ــك البل ــى ذل ــة مفروضــة عل ــزاءات مختلف ــزز ج ) ٢٠٠٦ (١٧٣٧تع
ــشرة    . )٢٠١٠ (١٩٢٩ و )٢٠٠٨ (١٨٠٣ و )٢٠٠٧ (١٧٤٧ و ــى ن ويمكــن الاطــلاع عل

ــالي      ــرابط التـ ــة علـــى الـ ــشبكي للجنـ ــع الـ ــرارات عـــبر الموقـ ــدول لتلـــك القـ ــذ الـ : توضـــح تنفيـ
http://www.un.org/sc/committees/1737/pdf/Handout_Mar2013.pdf.  

 مكلفة بالإشـراف علـى تنفيـذ التـدابير          )٢٠٠٦ (١٧٣٧واللجنة المنشأة عملا بالقرار       - ٥
  .ذات الصلة المفروضة بموجب تلك القرارات

اء أنــشأه مجلــس الأمـــن   ويتــولى مــساعدة اللجنــة ثمانيـــة خــبراء يــشكلون فريــق خـــبر        - ٦
ــب ــراره  بموجــ ــتى  )٢٠١٠ (١٩٢٩قــ ــه حــ ــدّد ولايتــ ــوز٩ ومــ ــ/ تمــ  بموجــــب ٢٠١٤ هيوليــ

  ).٢٠١٣( ٢١٠٥ قراره
    

http://undocs.org/ar/S/RES/1737(2006)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1737(2006)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1747(2007)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1803(2008)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1929(2010)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1737(2006)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1929(2010)�


S/2013/783  
 

13-63854 3/12 
 

  موجز أنشطة اللجنة  - ثالثا  
  المشاورات غير الرسمية وجلسات الإحاطة المفتوحة   - ألف   

 / شــــباط١٣جنــــة خــــلال المــــشاورات غــــير الرسميــــة الــــتي عقــــدت في  تبادلــــت الل  - ٧
وجهات النظر الأولية بشأن حالة أبلغت عنها إحدى الدول الأعضاء في مـذكرة شـفوية        فبراير

 كـانون   ٢٣ جـاء فيهـا أن سـلطات تلـك الدولـة اعترضـت في                ٢٠١٣فبرايـر   / شباط ٦مؤرخة  
 أســلحة غــير مــشروعة مــن جمهوريــة  ســفينة اشــتبهت في أنهــا كانــت تنقــل٢٠١٣ينــاير /الثــاني

وناقشت اللجنة أيضا تقرير فريق الخـبراء عـن حـادث إطـلاق             . إيران الإسلامية إلى تلك الدولة    
 الـتي أجريـت في الفتـرة    “٧الـنبي الأعظـم    ”جمهورية إيران الإسلامية لقذائف خلال منـاورات        

للعمـــوم أدلى بهـــا ، ومـــا جمّعـــه الفريـــق مـــن بيانـــات متاحـــة ٢٠١٢يوليـــه / تمـــوز٤ إلى ٢مـــن 
مــسؤولون إيرانيــون ومــستفيدون مزعومــون مــن المــساعدة العــسكرية الإيرانيــة فيمــا يتعلــق          

  . )٢٠٠٧ (١٧٤٧ من القرار ٥بانتهاكات محتملة للفقرة 
أبريل تقريـرَ فريـق     /نيسان ٢٩وناقشت اللجنة في مشاوراتها غير الرسمية التي جرت في            - ٨

ينـاير اشـتُبه في أنهـا كانـت تحمـل أسـلحة             /الخبراء عن حـادث اعتـراض سـفينة في كـانون الثـاني            
ووافقــت اللجنــة علــى توجيــه رســالة إلى جمهوريــة إيــران الإســلامية  . مــشروعة مــن إيــران غــير

ل إليـه الفريـق،     لاسترعاء انتباهها إلى ما خلص إليه الفريق، والإعراب عـن القلـق إزاء مـا توص ـ               
مــايو، بعثــت اللجنــة رســالة التمــست فيهــا مــن إيــران تقــديم  / أيــار٢١وفي . والتمــاس تعليقاتهــا

  . يوما١٥ًتعليقاتها في غضون 
مايو، قـدم منـسق فريـق الخـبراء     / أيار٢٨وخلال المشاورات غير الرسمية التي جرت في          - ٩

وتبادل أعـضاء    ).S/2013/331 (٢٠١٣إحاطة إلى اللجنة بخصوص التقرير النهائي للفريق لعام         
  .اللجنة وجهات النظر الأولية بشأن التقرير

وواصلت اللجنة مداولاتها بشأن التقرير النهائي للفريق خلال المشاورات غـير الرسميـة               - ١٠
ــودة في  ــران١٧المعق ــا بالتفــص  / حزي ــتي ناقــشت فيه ــه ال ــق   يوني ــدمها الفري ــتي ق يل التوصــيات ال

  .وتدارست الإجراءات الممكن اتخاذها استجابة للتوصيات
يونيه، عقدت اللجنة، بمساعدة فريق الخبراء، جلسة إحاطـة مفتوحـة           / حزيران ٢٤وفي    - ١١

لإعطاء معلومات بشأن عمل اللجنـة والفريـق، وإبـراز المـساعدة الـتي يمكـن أن تقـدمها اللجنـة                     
  .عضاء في تنفيذ القرارات وتقديم التقارير الوطنيةإلى الدول الأ

http://undocs.org/ar/S/RES/1747(2007)�
http://undocs.org/ar/S/2013/331�


S/2013/783
 

4/12 13-63854 
 

يوليــه، دعــت اللجنــة الممثــل الخــاص للمنظمــة الدوليــة للــشرطة الجنائيــة  / تمــوز٢٥وفي   - ١٢
إلى تقديم إحاطة للمجلس بشأن التعاون الذي يتم بين الإنتربـول ولجـان الجـزاءات       ) الإنتربول(

وواصـلت اللجنـة أيـضا النظـر        . رضها مجلس الأمن  الأخرى من أجل تعزيز تنفيذ التدابير التي يف       
  .في التقرير النهائي للفريق، وناقشت برنامج عمل اللجنة للجزء الثاني من السنة

ــن        / آب٢٦وفي   - ١٣ ــا يجــري م ــة بخــصوص م ــق الخــبراء إحاطــة للجن ــدم فري أغــسطس، ق
  .تحقيقات وأنشطة للتواصل

تقريـر الفريـق عـن حجـز شـحنة مـن            أكتوبر، نظرت اللجنة في     / تشرين الأول  ٢٣وفي    - ١٤
ــانون الأول       ــلامية في كــ ــران الإســ ــة إيــ ــة إلى جمهوريــ ــت متجهــ ــة كانــ ــاف الكربونيــ  /الأليــ

  .٢٠١٢ ديسمبر
نوفمبر، اشترك رئـيس اللجنـة في تقـديم إحاطـة مفتوحـة للـدول       / تشرين الثاني  ١٨وفي    - ١٥

الإجراءات الماليـة في    بخصوص الدور الذي يقوم به كل من مجلس الأمن وفرقـة العمـل المعنيـة ب ـ               
ــع    ــشار مـ ــاب والانتـ ــل الإرهـ ــة تمويـ ــال مكافحـ ــالقرار    : مجـ ــلا بـ ــشأة عمـ ــان المنـ ــاء اللجـ رؤسـ

 )٢٠٠٦ (١٧١٨ و   )٢٠٠٤ (١٥٤٠ بشأن مكافحة الإرهاب والقـرارات       )٢٠٠١( ١٣٧٣
 ١٩٨٩ و )١٩٩٩ (١٢٦٧؛ ورئـــيس اللجنـــة المنـــشأة عمـــلا بـــالقرارين  )٢٠١١ (١٩٨٨ و
 بشأن تنظيم القاعدة وما يرتبط به مـن أفـراد وكيانـات، ورئـيس فرقـة العمـل المعنيـة                     )٢٠١١(

  .بالإجراءات المالية
نــوفمبر، نظــرت اللجنــة في تقريــر فريــق الخــبراء لمنتــصف المــدة  / تــشرين الثــاني٢١وفي   - ١٦

  .)٢٠١٣ (٢١٠٥ار  من القر٢المقدم وفقا للفقرة 
  

  التقارير المقدمة إلى مجلس الأمن  -  باء  
مـــن القـــرار ) ح (١٨يـــتعين علـــى رئـــيس اللجنـــة، بموجـــب أحكـــام الفقـــرة الفرعيـــة   - ١٧

.  يوما علـى الأقـل  ٩٠ تقارير عن أنشطة اللجنة إلى مجلس الأمن كل          ، تقديم )٢٠٠٦( ١٧٣٧
ــة إحاطــات إلى المجلــس في       ــيس اللجن ــدم رئ ــك، ق ــى ذل ــاء عل ــارس و / آذار٦وبن ــوز١٥م  / تم

ــه ــول٥ و يوليـ ــبتمبر و / أيلـ ــانون الأول١٢سـ ــسمبر / كـ ــر (ديـ  S/PV.6999 و S/PV.6930انظـ
  ).S/PV.7082 و S/PV.7028 و
  

http://undocs.org/ar/1373 (2001)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1540(2004)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1718(2006)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1988(2011)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1267(1999)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1989(2011)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1989(2011)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2105(2013)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1737(2006)�
http://undocs.org/ar/S/PV.6930�
http://undocs.org/ar/S/PV.6999�
http://undocs.org/ar/S/PV.7028�
http://undocs.org/ar/S/PV.7082�
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 ١٧٤٧   و)٢٠٠٦ (١٧٣٧التقارير المقدمة من الدول الأعضاء بشأن تنفيذ القرارات   - جيم   
  )٢٠١٠ (١٩٢٩ و )٢٠٠٨ (١٨٠٣ و )٢٠٠٧(

 مـن   ١٩خلال الفترة المشمولة بالتقرير، قامت إحدى الـدول الأعـضاء عمـلا بـالفقرة                 - ١٨
طوات  بـإبلاغ اللجنـة بـالخ      )٢٠١٠ (١٩٢٩ مـن القـرار      ٣١ والفقرة   )٢٠٠٦ (١٧٣٧القرار  

ــة إيــران الإســلامية       الــتي اتخــذتها بغــرض التنفيــذ الفعــال لتــدابير مجلــس الأمــن المتعلقــة بجمهوري
  ). الضميمة انظر(
  

الرسائل الواردة من الدول الأعـضاء والموجهـة إليهـا بـشأن الانتـهاكات المزعومـة للتـدابير                    - دال   
 )٢٠٠٨ (١٨٠٣ و )٢٠٠٧ (١٧٤٧ و )٢٠٠٦ (١٧٣٧المفروضة بموجب القرارات 

  )٢٠١٠ (١٩٢٩و 
خـرق مزعـوم للحظـر      ”يناير، أبلغت إحـدى الـدول اللجنـة عـن           / الثاني  كانون ١٧في    - ١٩

تـصدير معـدات     ” من قِبل شـركة توجـد بتلـك الدولـة وتعلّـق الخـرق ب ــ               “المفروض على إيران  
  .“آلات تفريغ الشحنات الكهربائية ومكوناتها

يناير، قدمت إحدى الدول تفاصـيل عـن تفتـيش وحجـز ثـلاث       / كانون الثاني  ٢٤وفي    - ٢٠
ــاد ذي صــلة علــى مــتن الــسفينة     حاو  في M/V Victoriaيــات شــحن تحتــوي علــى أســلحة وعت
  .٢٠١١مارس /آذار ١٥
فبرايـر، أبلغـت إحـدى الـدول اللجنـة بإلقـاء القـبض علـى رجـل أعمـال                    / شباط ١وفي    - ٢١

ــصلة       ــدابير الجــزاءات ذات ال ــذ ت ــوطني الــذي يــضع موضــع التنفي ــشتبه في انتهاكــه القــانون ال ي
  .بل الأمم المتحدةالمفروضة من قِ

 كــانون ٢٣فبرايــر، أفــادت إحــدى الــدول بــأن ســلطاتها اعترضــت في   / شــباط٦وفي   - ٢٢
 سفينة اشتبه في أنها كانت تنقـل أسـلحة غـير مـشروعة مـن جمهوريـة إيـران                    ٢٠١٣يناير  /الثاني

  .الإسلامية إلى تلك الدولة
ــرا عــن الــشحن   / شــباط١٤وفي   - ٢٣ ــر، أحالــت إحــدى الــدول تقري ات الــتي حجزتهــا فبراي

 وعـن التـدابير المتخـذة لمنـع عبـور الـشحنات الـتي               ٢٠١٢سلطاتها خلال الربـع الثـاني مـن عـام           
  .يُشتبه بأنها تحتوي على مواد محظورة إلى جمهورية إيران الإسلامية

مارس، أحالت إحدى الدول تقريرا عن الشحنات الـتي حجزتهـا سـلطاتها         / آذار ٤وفي    - ٢٤
 وعن التـدابير المتخـذة لمنـع عبـور الـشحنات الـتي              ٢٠١٢ث والرابع من عام     خلال الربعين الثال  

  .يُشتبه بأنها تحتوي على مواد محظورة إلى جمهورية إيران الإسلامية
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ــن      / آذار٨وفي   - ٢٥ ــة شــخص أُدي ــة إلى حال ــاه اللجن ــدول انتب ــارس، اســترعت إحــدى ال م
للـتحكّم إلى جمهوريـة إيـران    بتصديره سلعاً محظورة ذات استخدام مزدوج في شكل صمامات   

ديسمبر، أبلغت الدولةُ اللجنـةَ بنتيجـة الطعـن         / كانون الأول  ١٨وفي رسالة مؤرخة    . الإسلامية
  .في الحكم الصادر ضد ذلك الشخص

أبريــل، أبلغــت إحــدى الــدول اللجنــة  / نيــسان١٨وفي رســالتين منفــصلتين مــؤرختين    - ٢٦
ين بالقيـام بـصورة غـير قانونيـة بالقيـام بتـصدير             بقضيتين مرفوعتين ضد مواطنين إيـرانيين متـهم       

  .وبالشروع في تصدير مواد ذات استخدام مزدوج إلى جمهورية إيران الإسلامية
أبريل، أفادت إحدى الدول أن دولة ثالثـة أعـادت إليهـا جيروسـكوبا              / نيسان ١٢وفي    - ٢٧

از مــن تلــك الدولــة للأليــاف الــضوئية بعــد اكتــشافها أنــه كــان يُعتــزم إعــادة تــصدير هــذا الجه ــ
  .إلى إيران الثالثة
ــران٦وفي   - ٢٨ يونيــه، أبلغــت إحــدى الــدول اللجنــةَ بــأن تفتــيش حمولــة وجهتُهــا        / حزي

جمهوريــة إيــران الإســلامية أســفر عــن العثــور علــى شــحنة مــن الأليــاف الكربونيــة المتجهــة إلى   
 دون الحـصول علـى      وتم تنفيـذ أمـر بمـصادرة الحمولـة الـتي شُـحنت            . جمهورية إيـران الإسـلامية    

  .التراخيص اللازمة
ــة عــن ضــبط صــمامات      / تمــوز١٢وفي   - ٢٩ ــدول معلومــات أولي ــدمت إحــدى ال ــه، ق يولي

  .متجهة إلى جمهورية إيران الإسلامية
ــا       / آب١وفي   - ٣٠ ــتي حجزته ــشحنات ال ــرا عــن ال ــدول تقري ــت إحــدى ال أغــسطس، أحال

لمتخــذة لمنــع عبــور الــشحنات   وعــن التــدابير ا٢٠١٣ســلطاتها خــلال النــصف الأول مــن عــام  
  .يُشتبه بأنها تحتوي على مواد محظورة إلى جمهورية إيران الإسلامية التي
نوفمبر، أبلغـت إحـدى الـدول اللجنـة عـن قيـام سـلطاتها بتفتـيش                 / تشرين الثاني  ٥وفي    - ٣١

  .شحنة من المحولات المتجهة إلى إيران
  

  ول الأعضاء الإخطارات وطلبات الإعفاء الواردة من الد  - هاء   
تلقَّت اللجنة خلال الفترة المشمولة بالتقرير عدداً من الإخطـارات الـتي توزعـت علـى                   - ٣٢

مـن  ) ج (٥سـتة إخطـارات مقدمـة مـن إحـدى الـدول الأعـضاء بموجـب الفقـرة             : النحو التالي 
ــ)٢٠٠٦ (١٧٣٧القــرار  ــة في بوشــهر   ، تتعلــق بإي صال أصــناف لاســتخدامها في المحطــة النووي

 مـن   ١٥بجمهورية إيران الإسـلامية؛ وسـتة إخطـارات مقدمـة مـن دولـة أخـرى عمـلاً بـالفقرة                     
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 بـشأن إلغـاء تجميـد الأمـوال         )٢٠٠٧ (١٧٤٧ مـن القـرار      ٤ والفقرة   )٢٠٠٦ (١٧٣٧القرار  
  . لدفع مبالغ مستحقة بموجب عقود أُبرمت قبل إدراج الكيانات المعنية في القائمة

وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أذنت اللجنة بإعفاء واحد من حظر السفر المفـروض               - ٣٣
ح لـه المـشاركة في المـؤتمر الـوزاري الـدولي بـشأن              على فرد اسمه مدرج في القائمة الموحدة، لتتا       

الطاقة النووية في القرن الحادي والعشرين الذي نظمته الوكالة الدولية للطاقة الذرية في سـانت              
ورفضت اللجنـة طلبـا قـدم لاحقـا        . ٢٠١٣يونيه  / حزيران ٢٩ إلى   ٢٧بطرسبرغ في الفترة من     

د حـضور منتـدى الـدول المـصدرة للغـاز الـذي             بتوسيع نطاق هذا الإعفاء بحيث يُتاح لهذا الفـر        
كــذلك رفــضت اللجنــة طلبــا بإعفــاء فــرد ثــان اسمــه  . ٢٠١٣يوليــه /عقــد في موســكو في تمــوز

ــة في         ــة الذريـ ــة للطاقـ ــة الدوليـ ــؤتمر الوكالـ ــضور مـ ــسفر لحـ ــر الـ ــن حظـ ــة مـ ــدرج في القائمـ مـ
  .بطرسبرغ سانت

  
  ولية وموجهة إليهارسائل أخرى واردة من الدول الأعضاء والمنظمات الد  - واو   

، طلبـت إحـدى المنظمـات       ٢٠١٣ينـاير   / كانون الثـاني   ١٦بموجب رسالتين مؤرختين      - ٣٤
تأكيــد عــدم تعــارض مقتــرحين بتقــديم المــساعدة التقنيــة لجمهوريــة إيــران الإســلامية مــع نظــام   

، أبلغـت اللجنـة     ٢٠١٣فبرايـر   / شـباط  ١وفي  . الانتهاكات الساري الذي يفرضه مجلـس الأمـن       
  .مة أن هذه المشاريع غير محظورة بموجب القرارات ذات الصلةالمنظ
مـارس، استفـسرت إحــدى الـدول عمـا إذا كــان     / آذار٤وفي مـذكرة شـفوية مؤرخــة     - ٣٥

أحـــد الكيانـــات قـــد أدرج في القائمـــة الموحـــدة الـــتي تتـــضمن الأفـــراد والكيانـــات الخاضـــعين 
ــر ــالقرارات المجلـــس ذات     لحظـ ــلا بـ ــول عمـ ــد الأصـ ــسفر وتجميـ ــصلةالـ ــة في . الـ وردت اللجنـ
مــارس، وشــجعت الدولــة علــى الاطــلاع علــى القائمــة الموحــدة المتاحــة علــى الموقــع  /آذار ١٩

  .الشبكي للجنة

أبريل، طلبت إحدى المنظمـات أن تقـوم اللجنـة بتحديـد            / نيسان ٤وفي رسالة مؤرخة      - ٣٦
ريـة إيـران الإسـلامية دون       السبل التي تتيح لها تنفيذ الأنشطة التي تعتزم الاضطلاع بهـا في جمهو            

أبريـل،  / نيـسان  ١٠وفي وقت لاحق، قامت المنظمة، في رسالة مؤرخـة          . انتهاك نظام الجزاءات  
  .بسحب طلبها مشيرة إلى أنها قررت تعليق أنشطتها في جمهورية إيران الإسلامية
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مـارس، طلبـت إحـدى المنظمـات إلى اللجنـة التأكيـد أن              / آذار ١٤وفي رسالة مؤرخـة       - ٣٧
فراج عن الأموال المخصصة لمطالبتين بيئيتين لجمهورية إيران الإسلامية لا يتعارض مع نظـام              الإ

يوليـه، أبلغـت اللجنـةُ المنظمـةَ أنـه لا يوجـد في القـرارات ذات الـصلة                   / تموز ٢٤وفي  . الجزاءات
  .يحظر الإفراج عن الأموال ما

 بـشأن نظـام الإبـلاغ    مـايو، طلبـت إحـدى الـدول توضـيحا     / أيار٦وفي رسالة مؤرخة      - ٣٨
 كـانون   ١٩وفي  . المطبق فيما يتعلق بالشحنات التي تتم مـصادرتها وفقـا للقـرارات ذات الـصلة              

، لم يفـرض    )٢٠١٠ (١٩٢٩ديسمبر، أبلغت اللجنةُ الدولةَ أن مجلـس الأمـن، في قـراره             /الأول
لقائمة بالتفتيش أو بالمـصادرة فيمـا يتعلـق بإخطـار أي دولـة معنيـة أخـرى          شروطا على الدولة ا   

بشأن التفتيش نفسه أو ما يترتب عليـه مـن اسـتيلاء علـى أصـناف محظـورة أو الـتخلص منـها،                       
فيما يتعلق بالتشاور معهـا، ذلـك أن قـرار المـشاركة في مـشاورات مـن هـذا القبيـل أو عـدم             أو

وأعلنـت اللجنــة أيـضا أن الــدول   . ائمــة بـالتفتيش أو بالمــصادرة المـشاركة فيهـا يعــود للدولـة الق   
مــدعوة دائمــا إلى التعــاون والتنــسيق فيمــا بينــها في الوقــت المناســب مــن أجــل كفالــة الفعاليــة    
والدقة في تنفيذ القرارات ذات الصلة وأعربت عـن اعتقادهـا بـأن القيـام، في الوقـت المناسـب،                    

 بما في ذلك بشأن طبيعة الأصـناف ذات الـصلة وأفـضل             بالتشاور مع الدول الأعضاء الأخرى،    
  .السبل للتخلص منها، قد يعزز هذا التعاون

مــايو، طلبــت إحــدى الــدول إلى اللجنــة الحــصول علــى  / أيــار٢٩وفي رســالة مؤرخــة   - ٣٩
وللأســف، لم تــتمكن . معلومــات إضــافية بــشأن الأفــراد المدرجــة أسمــاؤهم في القائمــة الموحــدة

وفي رســالة .  أي معلومــات بالإضــافة إلى تلــك الــواردة في القائمــة الموحــدة  اللجنــة مــن تقــديم 
يوليه، قدمت الدولة معلومـات إضـافية عـن اسـم الـشخص الـذي يـشبه                 / تموز ٩لاحقة مؤرخة   

وقـدمت اللجنـة المزيـد مـن محـددات الهويـة للفـرد              . اسمه اسم أحد الأفراد المـدرجين في القائمـة        
  .ديسمبر/ كانون الأول٢٠الة مؤرخة المدرج اسمه في القائمة في رس

سـبتمبر، طلبـت إحـدى المنظمـات إلى اللجنـة أن تؤكـد       / أيلول٢٧وفي رسالة مؤرخة     - ٤٠
ــدابير          ــع ت ــارض م ــران الإســلامية لا يتع ــة إي ــة إلى جمهوري ــساعدة التقني ــديم الم ــا بتق أن اقتراحه

للجنـة أن القـرارات     أكتـوبر، أكـدت ا    / تـشرين الأول   ١١وفي رسالة مؤرخة    . الجزاءات المطبقة 
  .ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن لا تحظر المشروع الوارد ذكره
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نـوفمبر، طلبـت إحـدى الـدول رأي اللجنـة بـشأن             / تشرين الثاني  ٧وفي رسالة مؤرخة      - ٤١
. تـــسوية ديـــون أحـــد الكيانـــات في أراضـــيها لـــوزارة الـــدفاع في جمهوريـــة إيـــران الإســـلامية  

نوفمبر، مؤكدة أن إعادة الأموال لا تتعـارض مـع قـرارات            / الثاني  تشرين ٢٦اللجنة في    وردّت
  .الأمم المتحدة ذات الصلة

نـوفمبر، استفـسرت إحـدى الـدول عمـا إذا كـان             / تشرين الثـاني   ٧وفي رسالة مؤرخة      - ٤٢
أحــد الأفــراد وأحــد الكيانــات مــدرجَيْن في القائمــة الموحــدة الــتي تتــضمن الأفــراد والكيانــات    

ت اللجنــة وردّ. الــسفر وتجميــد الأصــول عمــلا بقــرارات المجلــس ذات الــصلةالخاضــعين لحظــر 
مارس، مـشجعة الدولـة علـى الاطـلاع علـى القائمـة الموحـدة المتاحـة علـى الموقـع              / آذار ١٤ في

  .الشبكي للجنة

ديسمبر، طلبت إحدى المنظمات الحصول علـى       / كانون الأول  ١٨وفي رسالة مؤرخة      - ٤٣
راح تقديم المـساعدة التقنيـة إلى جمهوريـة إيـران الإسـلامية لا يتعـارض                تأكيد من اللجنة بأن اقت    

ورأت اللجنــة أنهــا ســتحتاج إلى المزيــد مــن التفاصــيل  . مــع قــرارات مجلــس الأمــن ذات الــصلة 
ــه مــن أصــناف ومعــدات وســلع          ــران الإســلامية ب ــة إي ــد جمهوري ــا ســيتم تزوي ــشأن م ــة ب التقني

شــارت إلى أنهــا ســتبعث برســالة إلى المنظمــة   وتكنولوجيــات لكــي تــصدر حكمــا مــستنيرا، وأ 
  .تلتمس فيها الحصول على هذه المعلومات

  
  طلب الرفع من القائمة  - زاي   

، تلقت اللجنة، مـن خـلال مـسؤول التنـسيق المعـني بـالرفع           ٢٠١٣مارس  / آذار ٢٦في    - ٤٤
ــة      ــا مــن مــصرف الــشرق الأول للتــصدير برفعــه مــن القائمــة الموحــدة للجن . مــن القائمــة، طلب

ــران ٢٧ وفي أغــسطس، أحــال مــسؤول التنــسيق إلى اللجنــة معلومــات      / آب٩يونيــه و /حزي
نــوفمبر، رفــضت اللجنــة طلــب الرفــع مــن  / تــشرين الثــاني٢٥وفي . إضــافية مــن مقــدم الطلــب

  . القائمة وأبلغت مسؤول التنسيق بأسباب رفضها
  

  تحديث قوائم الأصناف المحظورة التي حددتها اللجنة  - حاء   
 ١٣مارس، قررت اللجنة تحـديث قائمـة الأصـناف المـشار إليهـا في الفقـرة                 / آذار ٤ في  - ٤٥

حلــت محــل قــوائم الأصــناف الــواردة في     :  علــى النحــو التــالي  )٢٠١٠ (١٩٢٩مــن القــرار  
 قـــــوائم الأصـــــناف  INFCIRC/254/Rev.7/Part 2 و INFCIRC/254/Rev.9/Part 1الـــــوثيقتين 

http://undocs.org/ar/S/RES/1929(2010)�
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ــوثيقتين   ــواردة في ال ؛ وحلــت INFCIRC/254/Rev.8/Part 2 و INFCIRC/254/Rev.11/Part 1ال
 قائمـــة الأصــناف الــواردة في الوثيقـــة   S/2010/263محــل قائمــة الأصـــناف الــواردة في الوثيقــة     

S/2012/947 .والقوائم متاحة على الموقع الشبكي للجنة.  
  

  فريق الخبراء   - طاء   
  . خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظلت اللجنة تتلقى المساعدة من الفريق الخبراء  - ٤٦
، قدم فريـق الخـبراء إلى   )٢٠١٢ (٢٠٤٩ من القرار   ٢مايو، ووفقا للفقرة    / أيار ٨وفي    - ٤٧

  ).S/2013/331(يونيه / حزيران٣اللجنة تقريره النهائي الذي أحيل إلى مجلس الأمن في 

يونيـه الـذي مـدد      / حزيـران  ٥ في   )٢٠١٣ (٢١٠٥وعقب اعتمـاد قـرار مجلـس الأمـن            - ٤٨
ــتى     ــبراء حـ ــق الخـ ــة فريـ ــه ولايـ ــوز٩المجلـــس بموجبـ ــه / تمـ ــام في  ٢٠١٤يوليـ ــين العـ ــين الأمـ ، عـ

يونيــه ثمانيــة خــبراء في فريــق الخــبراء، كــان ســبعة منــهم يعملــون مــع الفريــق أثنــاء /حزيــران ٢٥
  ).S/2013/375انظر ( لي محل السيد وينلي شو ولايته السابقة، في حين حلّ السيد تشونجي

أكتوبر، عيّن الأمين العام السيد كـازوتو سـوزوكي في الفريـق            / تشرين الأول  ١٧وفي    - ٤٩
  ).S/2013/615انظر (ليشغل المنصب الذي شغر بانسحاب السيد كينيتشيرو ماتسوباياشي 

، أحــال )٢٠١٣ (٢١٠٥ مــن القــرار ٢نــوفمبر، ووفقــا للفقــرة / تــشرين الثــاني٨وفي   - ٥٠
فريــق الخــبراء إلى اللجنــة تقريــر منتــصف المــدة الــذي أعــده والــذي أحيــل إلى مجلــس الأمــن في   

  .ديسمبر/نون الأولكا ٤

وخلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير، أجـرى فريـق الخـبراء، بنـاء علـى دعـوة مـن البلـدان                         -٥١
المعنيــة، زيــارات إلى البلــدان التاليــة لمناقــشة التــدابير الــتي اتخــذتها تلــك البلــدان لتنفيــذ القــرارات 

ــدا: )٢٠١٠ (١٩٢٩ و )٢٠٠٨ (١٨٠٣ و )٢٠٠٧ (١٧٤٧ و )٢٠٠٦ (١٧٣٧  نيوزيلنــــ
، والمملكة العربيـة    )٢٠١٣يناير  / كانون الثاني  ٢٢ و   ٢١(، وأستراليا   )يناير/ كانون الثاني  ١٨(

ــسعودية  ــن (الـــ ــاني ٣٠ إلى ٢٧مـــ ــانون الثـــ ــاير/ كـــ ــيمن )ينـــ ــن ٣ و ٢(، والـــ  إلى ٢١ ومـــ
ــر/شــباط ٢٧ ــدا )فبراي ــر/ شــباط٥ و ٤(، وهولن ــر/ شــباط٧ و ٦(، ولكــسمبرغ )فبراي ، )فبراي

، )مـــارس/ آذار١٤ و ١٣(، وإســـرائيل )مـــارس/ آذار٥ و ٤(والولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة 
ــا  ، وجيبـــوتي )مـــارس/ آذار٢٧ إلى ٢٣مـــن (، وجورجيـــا )مـــارس/ آذار١٥ و ١٤(وناميبيـ

، والـسويد   )أبريـل / نيـسان  ٢مـارس إلى    / آذار ٢٨من  (، وإثيوبيا   )مارس/ آذار ٢٧ إلى   ٢٥ من(
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 إلى  ١٤مـن   (، وتوغـو    )أبريـل / نيـسان  ٢٤ إلى   ٢١مـن   (، ومصر   )أبريل/ نيسان ١١ إلى   ٧من  (
  ، وقيرغيزســـتان )مــايو / أيــار ١٧ إلى ١١مــن  (، والإمــارات العربيــة المتحــدة    )ايوم ــ/ أيــار ١٧

  ، وفرنـــــسا )يونيـــــه/ حزيـــــران١٤ و ١٣(، وطاجيكـــــستان )يونيـــــه/ حزيـــــران١١ و ١٠(
ــران١٧ و ١٦(   ، وكنـــــدا )يوليـــــه/ تمـــــوز٢٠ إلى ١٦مـــــن (، وســـــنغافورة )يونيـــــه/ حزيـــ
 إلى ١٧مـــــــن (، وتركيـــــــا )أغـــــــسطس/ آب٢١(، وكينيـــــــا )أغـــــــسطس/ آب٢٢ و ٢١(

ــول ٢١ ــبتمبر/أيلـــ ــا )ســـ ــن (، وهنغاريـــ ــشرين الأول٣٠ إلى ٢٦مـــ ــوبر/ تـــ ــدا )أكتـــ   ، وفنلنـــ
ــاني ١٥ و ١٤( ــشرين الث ــوفمبر/ ت ــا )ن ــاني ١٩ و ١٨(، وليتواني ــشرين الث ــوفمبر/ ت ، وصــربيا )ن
، )نـوفمبر / تـشرين الثـاني    ١٦ إلى   ١٣مـن   (، وسـلوفينيا    )نـوفمبر / تشرين الثاني  ١٢ إلى   ١٠ من(

 تـــشرين ٢٦ إلى ٢٤مــن  (، وقــبرص  )نــوفمبر / تــشرين الثـــاني ٢٣ إلى ٢٠مــن  (وأوروغــواي  
ــاني ــوفمبر/الثـــ ــوادور )نـــ ــن (، وإكـــ ــاني ٣٠ إلى ٢٧مـــ ــشرين الثـــ ــوفمبر/ تـــ ــا )نـــ   ، وكرواتيـــ

  ، وجمهوريــــــة مقــــــدونيا اليوغوســــــلافية الــــــسابقة  )نــــــوفمبر/ تــــــشرين الثــــــاني٢٩ و ٢٨(
، وسويــسرا )ديــسمبر/ول كــانون الأ٢٠ و ١٩(، وألبانيــا )ديــسمبر/ كــانون الأول١٧ و ١٦(
كــذلك شــارك فريــق الخــبراء وفــرادى أعــضائه في  ). ديــسمبر/ كــانون الأول٢٠ إلى ١٦مــن (

عــدد مــن الاجتماعــات الدوليــة ذات الــصلة، بمــا فيهــا المــؤتمرات والحلقــات الدراســية الــتي           
يــة، استــضافها المعهــد الــدولي للدراســات الاســتراتيجية، وفرقــة العمــل المعنيــة بــالإجراءات المال  

ومركــز المعلومــات المتعلقــة بمراقبــة تجــارة المعــدات الأمنيــة، وفريــق آســيا والمحــيط الهــادئ المعــني  
بمكافحــة غــسل الأمــوال، وفرقــة العمــل الإقليميــة المعنيــة بــالإجراءات الماليــة في منطقــة الــشرق  

  . بشأن ضوابط التصدير والجزاءاتWorldECRالأوسط وشمال أفريقيا، ومنتدى 

 الفريق التحقيق في حوادث عدم الامتثـال والانتـهاكات المزعومـة وقـدم عـددا              وواصل  - ٥٢
  . من تقارير التحقيق إلى اللجنة
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  الضميمة
   ٢٠١٣تقارير التنفيذ الوطنية الواردة في عام     

  
  تاريخ البلاغ  رمز الوثيقة  الدولة العضو أو المنظمة

  ٢٠١٣فبراير / شباط٢٢  S/AC.50/2013/1  المملكة العربية السعودية

  
  


	رسالة مؤرخة 27 كانون الأول/ديسمبر 2013 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1737 (2006)
	يشرفني أن أحيل إليكم طيّه تقرير لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1737 (2006) (انظر المرفق) الذي يتضمن أنشطة اللجنة خلال الفترة الممتدة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2013. ويُقدَّم التقرير وفقا لمذكرة رئيس مجلس الأمن المؤرخة 29 آذار/مارس 1995 (S/1995/234).
	(توقيع) غاري كوينلانالرئيسلجنة مجلس الأمن المنشأة عملابالقرار 1737 (2006)
	المرفق
	تقرير لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار 1737 (2006) 
	أولا - مقدمة
	1 - يغطي هذا التقرير المقدم من لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1737 (2006) الفترة الممتدة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2013.
	2 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، كان مكتب اللجنة يتألف من غاري كوينلان (أستراليا)، ونائب للرئيس من وفد توغو. وعقدت اللجنة في عام 2013 ثماني مشاورات غير رسمية (في 13 شباط/فبراير و 29 نيسان/أبريل و 28 أيار/مايو و 17 حزيران/ يونيه و 25 تموز/يوليه و 26 آب/أغسطس و 23 تشرين الأول/أكتوبر و 21 تشرين الثاني/نوفمبر).
	3 - واضطلعت اللجنة بأنشطتها وفقا لبرنامجي عملها للسنة اللذين اعتُمدا في 21 آذار/مارس و 9 آب/أغسطس.
	ثانيا - معلومات أساسية
	4 - سعيا لضمان الطابع السلمي حصراً للبرنامج النووي الإيراني ومن أجل كفالة وفاء جمهورية إيران الإسلامية بالتزاماتها الدولية، اعتمد مجلس الأمن أربعة قرارات تفرض و/أو تعزز جزاءات مختلفة مفروضة على ذلك البلد، وهي القرارات 1737 (2006) و 1747 (2007) و 1803 (2008) و 1929 (2010). ويمكن الاطلاع على نشرة توضح تنفيذ الدول لتلك القرارات عبر الموقع الشبكي للجنة على الرابط التالي: http://www.un.org/sc/committees/1737/pdf/Handout_Mar2013.pdf.
	5 - واللجنة المنشأة عملا بالقرار 1737 (2006) مكلفة بالإشراف على تنفيذ التدابير ذات الصلة المفروضة بموجب تلك القرارات.
	6 - ويتولى مساعدة اللجنة ثمانية خبراء يشكلون فريق خبراء أنشأه مجلس الأمن بموجب قراره 1929 (2010) ومدّد ولايته حتى 9 تموز/يوليه 2014 بموجب قراره 2105 (2013).
	ثالثا - موجز أنشطة اللجنة
	ألف - المشاورات غير الرسمية وجلسات الإحاطة المفتوحة 

	7 - تبادلت اللجنة خلال المشاورات غير الرسمية التي عقدت في 13 شباط/ فبراير وجهات النظر الأولية بشأن حالة أبلغت عنها إحدى الدول الأعضاء في مذكرة شفوية مؤرخة 6 شباط/فبراير 2013 جاء فيها أن سلطات تلك الدولة اعترضت في 23 كانون الثاني/يناير 2013 سفينة اشتبهت في أنها كانت تنقل أسلحة غير مشروعة من جمهورية إيران الإسلامية إلى تلك الدولة. وناقشت اللجنة أيضا تقرير فريق الخبراء عن حادث إطلاق جمهورية إيران الإسلامية لقذائف خلال مناورات ”النبي الأعظم 7“ التي أجريت في الفترة من 2 إلى 4 تموز/يوليه 2012، وما جمّعه الفريق من بيانات متاحة للعموم أدلى بها مسؤولون إيرانيون ومستفيدون مزعومون من المساعدة العسكرية الإيرانية فيما يتعلق بانتهاكات محتملة للفقرة 5 من القرار 1747 (2007). 
	8 - وناقشت اللجنة في مشاوراتها غير الرسمية التي جرت في 29 نيسان/أبريل تقريرَ فريق الخبراء عن حادث اعتراض سفينة في كانون الثاني/يناير اشتُبه في أنها كانت تحمل أسلحة غير مشروعة من إيران. ووافقت اللجنة على توجيه رسالة إلى جمهورية إيران الإسلامية لاسترعاء انتباهها إلى ما خلص إليه الفريق، والإعراب عن القلق إزاء ما توصل إليه الفريق، والتماس تعليقاتها. وفي 21 أيار/مايو، بعثت اللجنة رسالة التمست فيها من إيران تقديم تعليقاتها في غضون 15 يوماً.
	9 - وخلال المشاورات غير الرسمية التي جرت في 28 أيار/مايو، قدم منسق فريق الخبراء إحاطة إلى اللجنة بخصوص التقرير النهائي للفريق لعام 2013 (S/2013/331). وتبادل أعضاء اللجنة وجهات النظر الأولية بشأن التقرير.
	10 - وواصلت اللجنة مداولاتها بشأن التقرير النهائي للفريق خلال المشاورات غير الرسمية المعقودة في 17 حزيران/يونيه التي ناقشت فيها بالتفصيل التوصيات التي قدمها الفريق وتدارست الإجراءات الممكن اتخاذها استجابة للتوصيات.
	11 - وفي 24 حزيران/يونيه، عقدت اللجنة، بمساعدة فريق الخبراء، جلسة إحاطة مفتوحة لإعطاء معلومات بشأن عمل اللجنة والفريق، وإبراز المساعدة التي يمكن أن تقدمها اللجنة إلى الدول الأعضاء في تنفيذ القرارات وتقديم التقارير الوطنية.
	12 - وفي 25 تموز/يوليه، دعت اللجنة الممثل الخاص للمنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول) إلى تقديم إحاطة للمجلس بشأن التعاون الذي يتم بين الإنتربول ولجان الجزاءات الأخرى من أجل تعزيز تنفيذ التدابير التي يفرضها مجلس الأمن. وواصلت اللجنة أيضا النظر في التقرير النهائي للفريق، وناقشت برنامج عمل اللجنة للجزء الثاني من السنة.
	13 - وفي 26 آب/أغسطس، قدم فريق الخبراء إحاطة للجنة بخصوص ما يجري من تحقيقات وأنشطة للتواصل.
	14 - وفي 23 تشرين الأول/أكتوبر، نظرت اللجنة في تقرير الفريق عن حجز شحنة من الألياف الكربونية كانت متجهة إلى جمهورية إيران الإسلامية في كانون الأول/ ديسمبر 2012.
	15 - وفي 18 تشرين الثاني/نوفمبر، اشترك رئيس اللجنة في تقديم إحاطة مفتوحة للدول بخصوص الدور الذي يقوم به كل من مجلس الأمن وفرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية في مجال مكافحة تمويل الإرهاب والانتشار مع: رؤساء اللجان المنشأة عملا بالقرار 1373 (2001) بشأن مكافحة الإرهاب والقرارات 1540 (2004) و 1718 (2006) و 1988 (2011)؛ ورئيس اللجنة المنشأة عملا بالقرارين 1267 (1999) و 1989 (2011) بشأن تنظيم القاعدة وما يرتبط به من أفراد وكيانات، ورئيس فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية.
	16 - وفي 21 تشرين الثاني/نوفمبر، نظرت اللجنة في تقرير فريق الخبراء لمنتصف المدة المقدم وفقا للفقرة 2 من القرار 2105 (2013).
	باء - التقارير المقدمة إلى مجلس الأمن

	17 - يتعين على رئيس اللجنة، بموجب أحكام الفقرة الفرعية 18 (ح) من القرار 1737 (2006)، تقديم تقارير عن أنشطة اللجنة إلى مجلس الأمن كل 90 يوما على الأقل. وبناء على ذلك، قدم رئيس اللجنة إحاطات إلى المجلس في 6 آذار/مارس و 15 تموز/ يوليه و 5 أيلول/سبتمبر و 12 كانون الأول/ديسمبر (انظر S/PV.6930 و S/PV.6999 و S/PV.7028 و S/PV.7082).
	جيم - التقارير المقدمة من الدول الأعضاء بشأن تنفيذ القرارات 1737 (2006) و 1747 (2007) و 1803 (2008) و 1929 (2010)

	18 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، قامت إحدى الدول الأعضاء عملا بالفقرة 19 من القرار 1737 (2006) والفقرة 31 من القرار 1929 (2010) بإبلاغ اللجنة بالخطوات التي اتخذتها بغرض التنفيذ الفعال لتدابير مجلس الأمن المتعلقة بجمهورية إيران الإسلامية (انظر الضميمة). 
	دال - الرسائل الواردة من الدول الأعضاء والموجهة إليها بشأن الانتهاكات المزعومة للتدابير المفروضة بموجب القرارات 1737 (2006) و 1747 (2007) و 1803 (2008) و 1929 (2010)

	19 - في 17 كانون الثاني/يناير، أبلغت إحدى الدول اللجنة عن ”خرق مزعوم للحظر المفروض على إيران“ من قِبل شركة توجد بتلك الدولة وتعلّق الخرق بـ ”تصدير معدات آلات تفريغ الشحنات الكهربائية ومكوناتها“.
	20 - وفي 24 كانون الثاني/يناير، قدمت إحدى الدول تفاصيل عن تفتيش وحجز ثلاث حاويات شحن تحتوي على أسلحة وعتاد ذي صلة على متن السفينة M/V Victoria في 15 آذار/مارس 2011.
	21 - وفي 1 شباط/فبراير، أبلغت إحدى الدول اللجنة بإلقاء القبض على رجل أعمال يشتبه في انتهاكه القانون الوطني الذي يضع موضع التنفيذ تدابير الجزاءات ذات الصلة المفروضة من قِبل الأمم المتحدة.
	22 - وفي 6 شباط/فبراير، أفادت إحدى الدول بأن سلطاتها اعترضت في 23 كانون الثاني/يناير 2013 سفينة اشتبه في أنها كانت تنقل أسلحة غير مشروعة من جمهورية إيران الإسلامية إلى تلك الدولة.
	23 - وفي 14 شباط/فبراير، أحالت إحدى الدول تقريرا عن الشحنات التي حجزتها سلطاتها خلال الربع الثاني من عام 2012 وعن التدابير المتخذة لمنع عبور الشحنات التي يُشتبه بأنها تحتوي على مواد محظورة إلى جمهورية إيران الإسلامية.
	24 - وفي 4 آذار/مارس، أحالت إحدى الدول تقريرا عن الشحنات التي حجزتها سلطاتها خلال الربعين الثالث والرابع من عام 2012 وعن التدابير المتخذة لمنع عبور الشحنات التي يُشتبه بأنها تحتوي على مواد محظورة إلى جمهورية إيران الإسلامية.
	25 - وفي 8 آذار/مارس، استرعت إحدى الدول انتباه اللجنة إلى حالة شخص أُدين بتصديره سلعاً محظورة ذات استخدام مزدوج في شكل صمامات للتحكّم إلى جمهورية إيران الإسلامية. وفي رسالة مؤرخة 18 كانون الأول/ديسمبر، أبلغت الدولةُ اللجنةَ بنتيجة الطعن في الحكم الصادر ضد ذلك الشخص.
	26 - وفي رسالتين منفصلتين مؤرختين 18 نيسان/أبريل، أبلغت إحدى الدول اللجنة بقضيتين مرفوعتين ضد مواطنين إيرانيين متهمين بالقيام بصورة غير قانونية بالقيام بتصدير وبالشروع في تصدير مواد ذات استخدام مزدوج إلى جمهورية إيران الإسلامية.
	27 - وفي 12 نيسان/أبريل، أفادت إحدى الدول أن دولة ثالثة أعادت إليها جيروسكوبا للألياف الضوئية بعد اكتشافها أنه كان يُعتزم إعادة تصدير هذا الجهاز من تلك الدولة الثالثة إلى إيران.
	28 - وفي 6 حزيران/يونيه، أبلغت إحدى الدول اللجنةَ بأن تفتيش حمولة وجهتُها جمهورية إيران الإسلامية أسفر عن العثور على شحنة من الألياف الكربونية المتجهة إلى جمهورية إيران الإسلامية. وتم تنفيذ أمر بمصادرة الحمولة التي شُحنت دون الحصول على التراخيص اللازمة.
	29 - وفي 12 تموز/يوليه، قدمت إحدى الدول معلومات أولية عن ضبط صمامات متجهة إلى جمهورية إيران الإسلامية.
	30 - وفي 1 آب/أغسطس، أحالت إحدى الدول تقريرا عن الشحنات التي حجزتها سلطاتها خلال النصف الأول من عام 2013 وعن التدابير المتخذة لمنع عبور الشحنات التي يُشتبه بأنها تحتوي على مواد محظورة إلى جمهورية إيران الإسلامية.
	31 - وفي 5 تشرين الثاني/نوفمبر، أبلغت إحدى الدول اللجنة عن قيام سلطاتها بتفتيش شحنة من المحولات المتجهة إلى إيران.
	هاء - الإخطارات وطلبات الإعفاء الواردة من الدول الأعضاء 

	32 - تلقَّت اللجنة خلال الفترة المشمولة بالتقرير عدداً من الإخطارات التي توزعت على النحو التالي: ستة إخطارات مقدمة من إحدى الدول الأعضاء بموجب الفقرة 5 (ج) من القرار 1737 (2006)، تتعلق بإيصال أصناف لاستخدامها في المحطة النووية في بوشهر بجمهورية إيران الإسلامية؛ وستة إخطارات مقدمة من دولة أخرى عملاً بالفقرة 15 من القرار 1737 (2006) والفقرة 4 من القرار 1747 (2007) بشأن إلغاء تجميد الأموال لدفع مبالغ مستحقة بموجب عقود أُبرمت قبل إدراج الكيانات المعنية في القائمة. 
	33 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أذنت اللجنة بإعفاء واحد من حظر السفر المفروض على فرد اسمه مدرج في القائمة الموحدة، لتتاح له المشاركة في المؤتمر الوزاري الدولي بشأن الطاقة النووية في القرن الحادي والعشرين الذي نظمته الوكالة الدولية للطاقة الذرية في سانت بطرسبرغ في الفترة من 27 إلى 29 حزيران/يونيه 2013. ورفضت اللجنة طلبا قدم لاحقا بتوسيع نطاق هذا الإعفاء بحيث يُتاح لهذا الفرد حضور منتدى الدول المصدرة للغاز الذي عقد في موسكو في تموز/يوليه 2013. كذلك رفضت اللجنة طلبا بإعفاء فرد ثان اسمه مدرج في القائمة من حظر السفر لحضور مؤتمر الوكالة الدولية للطاقة الذرية في سانت بطرسبرغ.
	واو - رسائل أخرى واردة من الدول الأعضاء والمنظمات الدولية وموجهة إليها

	34 - بموجب رسالتين مؤرختين 16 كانون الثاني/يناير 2013، طلبت إحدى المنظمات تأكيد عدم تعارض مقترحين بتقديم المساعدة التقنية لجمهورية إيران الإسلامية مع نظام الانتهاكات الساري الذي يفرضه مجلس الأمن. وفي 1 شباط/فبراير 2013، أبلغت اللجنة المنظمة أن هذه المشاريع غير محظورة بموجب القرارات ذات الصلة.
	35 - وفي مذكرة شفوية مؤرخة 4 آذار/مارس، استفسرت إحدى الدول عما إذا كان أحد الكيانات قد أدرج في القائمة الموحدة التي تتضمن الأفراد والكيانات الخاضعين لحظر السفر وتجميد الأصول عملا بالقرارات المجلس ذات الصلة. وردت اللجنة في 19 آذار/مارس، وشجعت الدولة على الاطلاع على القائمة الموحدة المتاحة على الموقع الشبكي للجنة.
	36 - وفي رسالة مؤرخة 4 نيسان/أبريل، طلبت إحدى المنظمات أن تقوم اللجنة بتحديد السبل التي تتيح لها تنفيذ الأنشطة التي تعتزم الاضطلاع بها في جمهورية إيران الإسلامية دون انتهاك نظام الجزاءات. وفي وقت لاحق، قامت المنظمة، في رسالة مؤرخة 10 نيسان/أبريل، بسحب طلبها مشيرة إلى أنها قررت تعليق أنشطتها في جمهورية إيران الإسلامية.
	37 - وفي رسالة مؤرخة 14 آذار/مارس، طلبت إحدى المنظمات إلى اللجنة التأكيد أن الإفراج عن الأموال المخصصة لمطالبتين بيئيتين لجمهورية إيران الإسلامية لا يتعارض مع نظام الجزاءات. وفي 24 تموز/يوليه، أبلغت اللجنةُ المنظمةَ أنه لا يوجد في القرارات ذات الصلة ما يحظر الإفراج عن الأموال.
	38 - وفي رسالة مؤرخة 6 أيار/مايو، طلبت إحدى الدول توضيحا بشأن نظام الإبلاغ المطبق فيما يتعلق بالشحنات التي تتم مصادرتها وفقا للقرارات ذات الصلة. وفي 19 كانون الأول/ديسمبر، أبلغت اللجنةُ الدولةَ أن مجلس الأمن، في قراره 1929 (2010)، لم يفرض شروطا على الدولة القائمة بالتفتيش أو بالمصادرة فيما يتعلق بإخطار أي دولة معنية أخرى بشأن التفتيش نفسه أو ما يترتب عليه من استيلاء على أصناف محظورة أو التخلص منها، أو فيما يتعلق بالتشاور معها، ذلك أن قرار المشاركة في مشاورات من هذا القبيل أو عدم المشاركة فيها يعود للدولة القائمة بالتفتيش أو بالمصادرة. وأعلنت اللجنة أيضا أن الدول مدعوة دائما إلى التعاون والتنسيق فيما بينها في الوقت المناسب من أجل كفالة الفعالية والدقة في تنفيذ القرارات ذات الصلة وأعربت عن اعتقادها بأن القيام، في الوقت المناسب، بالتشاور مع الدول الأعضاء الأخرى، بما في ذلك بشأن طبيعة الأصناف ذات الصلة وأفضل السبل للتخلص منها، قد يعزز هذا التعاون.
	39 - وفي رسالة مؤرخة 29 أيار/مايو، طلبت إحدى الدول إلى اللجنة الحصول على معلومات إضافية بشأن الأفراد المدرجة أسماؤهم في القائمة الموحدة. وللأسف، لم تتمكن اللجنة من تقديم أي معلومات بالإضافة إلى تلك الواردة في القائمة الموحدة. وفي رسالة لاحقة مؤرخة 9 تموز/يوليه، قدمت الدولة معلومات إضافية عن اسم الشخص الذي يشبه اسمه اسم أحد الأفراد المدرجين في القائمة. وقدمت اللجنة المزيد من محددات الهوية للفرد المدرج اسمه في القائمة في رسالة مؤرخة 20 كانون الأول/ديسمبر.
	40 - وفي رسالة مؤرخة 27 أيلول/سبتمبر، طلبت إحدى المنظمات إلى اللجنة أن تؤكد أن اقتراحها بتقديم المساعدة التقنية إلى جمهورية إيران الإسلامية لا يتعارض مع تدابير الجزاءات المطبقة. وفي رسالة مؤرخة 11 تشرين الأول/أكتوبر، أكدت اللجنة أن القرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن لا تحظر المشروع الوارد ذكره.
	41 - وفي رسالة مؤرخة 7 تشرين الثاني/نوفمبر، طلبت إحدى الدول رأي اللجنة بشأن تسوية ديون أحد الكيانات في أراضيها لوزارة الدفاع في جمهورية إيران الإسلامية. وردّت اللجنة في 26 تشرين الثاني/نوفمبر، مؤكدة أن إعادة الأموال لا تتعارض مع قرارات الأمم المتحدة ذات الصلة.
	42 - وفي رسالة مؤرخة 7 تشرين الثاني/نوفمبر، استفسرت إحدى الدول عما إذا كان أحد الأفراد وأحد الكيانات مدرجَيْن في القائمة الموحدة التي تتضمن الأفراد والكيانات الخاضعين لحظر السفر وتجميد الأصول عملا بقرارات المجلس ذات الصلة. وردّت اللجنة في 14 آذار/مارس، مشجعة الدولة على الاطلاع على القائمة الموحدة المتاحة على الموقع الشبكي للجنة.
	43 - وفي رسالة مؤرخة 18 كانون الأول/ديسمبر، طلبت إحدى المنظمات الحصول على تأكيد من اللجنة بأن اقتراح تقديم المساعدة التقنية إلى جمهورية إيران الإسلامية لا يتعارض مع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة. ورأت اللجنة أنها ستحتاج إلى المزيد من التفاصيل التقنية بشأن ما سيتم تزويد جمهورية إيران الإسلامية به من أصناف ومعدات وسلع وتكنولوجيات لكي تصدر حكما مستنيرا، وأشارت إلى أنها ستبعث برسالة إلى المنظمة تلتمس فيها الحصول على هذه المعلومات.
	زاي - طلب الرفع من القائمة

	44 - في 26 آذار/مارس 2013، تلقت اللجنة، من خلال مسؤول التنسيق المعني بالرفع من القائمة، طلبا من مصرف الشرق الأول للتصدير برفعه من القائمة الموحدة للجنة. وفي 27 حزيران/يونيه و 9 آب/أغسطس، أحال مسؤول التنسيق إلى اللجنة معلومات إضافية من مقدم الطلب. وفي 25 تشرين الثاني/نوفمبر، رفضت اللجنة طلب الرفع من القائمة وأبلغت مسؤول التنسيق بأسباب رفضها. 
	حاء - تحديث قوائم الأصناف المحظورة التي حددتها اللجنة

	45 - في 4 آذار/مارس، قررت اللجنة تحديث قائمة الأصناف المشار إليها في الفقرة 13 من القرار 1929 (2010) على النحو التالي: حلت محل قوائم الأصناف الواردة في الوثيقتين INFCIRC/254/Rev.9/Part 1 و INFCIRC/254/Rev.7/Part 2 قوائم الأصناف الواردة في الوثيقتين INFCIRC/254/Rev.11/Part 1 و INFCIRC/254/Rev.8/Part 2؛ وحلت محل قائمة الأصناف الواردة في الوثيقة S/2010/263 قائمة الأصناف الواردة في الوثيقة S/2012/947. والقوائم متاحة على الموقع الشبكي للجنة.
	طاء - فريق الخبراء 

	46 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظلت اللجنة تتلقى المساعدة من الفريق الخبراء. 
	47 - وفي 8 أيار/مايو، ووفقا للفقرة 2 من القرار 2049 (2012)، قدم فريق الخبراء إلى اللجنة تقريره النهائي الذي أحيل إلى مجلس الأمن في 3 حزيران/يونيه (S/2013/331).
	48 - وعقب اعتماد قرار مجلس الأمن 2105 (2013) في 5 حزيران/يونيه الذي مدد المجلس بموجبه ولاية فريق الخبراء حتى 9 تموز/يوليه 2014، عين الأمين العام في 25 حزيران/يونيه ثمانية خبراء في فريق الخبراء، كان سبعة منهم يعملون مع الفريق أثناء ولايته السابقة، في حين حلّ السيد تشونجي لي محل السيد وينلي شو (انظر S/2013/375).
	49 - وفي 17 تشرين الأول/أكتوبر، عيّن الأمين العام السيد كازوتو سوزوكي في الفريق ليشغل المنصب الذي شغر بانسحاب السيد كينيتشيرو ماتسوباياشي (انظر S/2013/615).
	50 - وفي 8 تشرين الثاني/نوفمبر، ووفقا للفقرة 2 من القرار 2105 (2013)، أحال فريق الخبراء إلى اللجنة تقرير منتصف المدة الذي أعده والذي أحيل إلى مجلس الأمن في 4 كانون الأول/ديسمبر.
	51- وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أجرى فريق الخبراء، بناء على دعوة من البلدان المعنية، زيارات إلى البلدان التالية لمناقشة التدابير التي اتخذتها تلك البلدان لتنفيذ القرارات 1737 (2006) و 1747 (2007) و 1803 (2008) و 1929 (2010): نيوزيلندا (18 كانون الثاني/يناير)، وأستراليا (21 و 22 كانون الثاني/يناير 2013)، والمملكة العربية السعودية (من 27 إلى 30 كانون الثاني/يناير)، واليمن (2 و 3 ومن 21 إلى 27 شباط/فبراير)، وهولندا (4 و 5 شباط/فبراير)، ولكسمبرغ (6 و 7 شباط/فبراير)، والولايات المتحدة الأمريكية (4 و 5 آذار/مارس)، وإسرائيل (13 و 14 آذار/مارس)، وناميبيا (14 و 15 آذار/مارس)، وجورجيا (من 23 إلى 27 آذار/مارس)، وجيبوتي (من 25 إلى 27 آذار/مارس)، وإثيوبيا (من 28 آذار/مارس إلى 2 نيسان/أبريل)، والسويد (من 7 إلى 11 نيسان/أبريل)، ومصر (من 21 إلى 24 نيسان/أبريل)، وتوغو (من 14 إلى 17 أيار/مايو)، والإمارات العربية المتحدة (من 11 إلى 17 أيار/مايو)، وقيرغيزستان (10 و 11 حزيران/يونيه)، وطاجيكستان (13 و 14 حزيران/يونيه)، وفرنسا (16 و 17 حزيران/يونيه)، وسنغافورة (من 16 إلى 20 تموز/يوليه)، وكندا (21 و 22 آب/أغسطس)، وكينيا (21 آب/أغسطس)، وتركيا (من 17 إلى 21 أيلول/سبتمبر)، وهنغاريا (من 26 إلى 30 تشرين الأول/أكتوبر)، وفنلندا (14 و 15 تشرين الثاني/نوفمبر)، وليتوانيا (18 و 19 تشرين الثاني/نوفمبر)، وصربيا (من 10 إلى 12 تشرين الثاني/نوفمبر)، وسلوفينيا (من 13 إلى 16 تشرين الثاني/نوفمبر)، وأوروغواي (من 20 إلى 23 تشرين الثاني/نوفمبر)، وقبرص (من 24 إلى 26 تشرين الثاني/نوفمبر)، وإكوادور (من 27 إلى 30 تشرين الثاني/نوفمبر)، وكرواتيا (28 و 29 تشرين الثاني/نوفمبر)، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة (16 و 17 كانون الأول/ديسمبر)، وألبانيا (19 و 20 كانون الأول/ديسمبر)، وسويسرا (من 16 إلى 20 كانون الأول/ديسمبر). كذلك شارك فريق الخبراء وفرادى أعضائه في عدد من الاجتماعات الدولية ذات الصلة، بما فيها المؤتمرات والحلقات الدراسية التي استضافها المعهد الدولي للدراسات الاستراتيجية، وفرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية، ومركز المعلومات المتعلقة بمراقبة تجارة المعدات الأمنية، وفريق آسيا والمحيط الهادئ المعني بمكافحة غسل الأموال، وفرقة العمل الإقليمية المعنية بالإجراءات المالية في منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا، ومنتدى WorldECR بشأن ضوابط التصدير والجزاءات.
	52 - وواصل الفريق التحقيق في حوادث عدم الامتثال والانتهاكات المزعومة وقدم عددا من تقارير التحقيق إلى اللجنة. 
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